
ZlilltUltRIT G0AIlllG SHIH lor
V35 SGA1T Ifl lIG TIGTR "PORSGIIT TURRTT" 735 F.f Y-ä!=+7) ?< fi- (ißtb, tfrEj

=-7122r-j-Er/t-

trt!LILI
TAMTYI\

*ao>'./ - | ttl/351:1'y !CWE+> it 1D-# tt:.,arä*eH',II y l1-- 1rt:,/- t-vi "* EIO* -,. *fir'E ä&,J.frJtr äfrt AAt)ltt *.t"
* FÄäfrtztV )vo>*iAo>,Et1.\5iträ * < HtE
?a<l:tl'.
****ti;ä,rülrrEt*l. 4E&ä\6äSSät*
EUrEL'...< li§L\" 

' - )viil.t5 a< L'g.t 0) 7.
äl{,ällt'L. L, », C#3 AA b äIA r 1.l., F?"
*Thes€ st,ckeß enabre rcprcductbn or Zimmerit
on the Geman King Tigor "Porschs Tur.et."
iApply stickers before attaching accessory parts

*Femove oil or dust from the moclel betore

*Cüt alonq the stickers' outlines to cut lhem frcm
the sheet. Also cut out the aeas which fii over
proir'ding parts. Firmly press stickers down onto

*Oiose Autkrsb€r ermöglichen dio Nachbildung
von Zrmmeril aul dem D€ulschen Panzor (önigsli-

*Anbdngsn der AjttJeber auf das Chassis vor dem
Anbringen der Dstails.
*Ol oder Slaub vor dem V€rklob€fl der Aufkleb€r

*Di6 Aurklebor sntlang cl€r Kontur aus dem Bogon
ausschnsiden. Teile um heNoragendg Details

herum ausschmidsn. Die Aufkl6ber lest aur das

rkoes stickers pemettent de reprodui.e le
revalsmont Zimmerit sur le ch allemand King
Tiger ä lour€ll€ Poßcho.
iApposer l6s siickers avam d€ tixsr los
acc$soar€s sur la caasss.
*Enlever graisso ou poussiörs du modeb avanl
d'appos€r l€s stickers.
*Oecouper le slickers en §urva les liqnes.
D6coup6r6galementles pa.tres plac6es au-dessus
des parties €n rsliei Appuyer le.momont su. tout€
la surlace des stickers.
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A cnurott
awhen assembling this kit, tools including knives
are used. Extra care should be taken to avoid

aFead and lollow the instruclions supplied with
painls and/or cement, ir used (not included in kit).
Use plastic cement and paintsonly-
aKeep out ol reach or small children. Children must
not be allowed ro put any parrs in lheir mouths or
pull vinyl bags overlheir heads.

AvoRsrcxr
aBeim Zusammenbau dieses Bausatzes werden
werkzeuge einschließlich l',4esser vetu6ndet- Zur
Vermeidung von Verletzungen ist bssondere

awenn Sie Farb€n ünd/oder Kleber veruenden
(nicht im Bausatz enthalten),beachten und belolgen
Sie die dort beiliesendeo Anweisungen. NurKlebe-
sloll und Farben für Plaslik verwenden.
aBausatz von kleinen Kindern femhalien. Kindern

darl keine Möslichken seseber werden. trsendwel-
che Teile in den Mund zu nehmen oder sich
Plastiktüten überdon Kopf zu ziehen.

ApRecaurrors
alass€mbraqe de ce kit requiert de l'outillage, en
parliculier des couleaux de modelisme. lvtanier les
outils avec pr6caulion pourevitertoule blessure.
aLire el suivre les instruclions dulilisat'on des
peiniures et ou de la colle. si utilisoes (non incluses
dans le hil). UtiliseT uniquomenl uns colle el des
peintures spriciales pour le polystyröne.
acarderhoßde port6e des enlantsen bas äge. Ne
pas laisser les enfanls mettre en bouchc ou sLrce.
les piäces, ou pass€r un §achel vinylsurla töte.
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